
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

TREASURE HUNTER’S CODE OF ETHICS:
• Always check Federal, State, County and local laws before searching.
• Respect private property and do not enter private property without the owner’s permission.
• Take care to refill all holes and leave no damage.
• Remove and dispose of any and all trash and litter found.
• Appreciate and protect our inheritance of natural resources, wildlife and private property.
• Act as an ambassador for the hobby, use thoughtfulness, consideration and courtesy at all times.
• Never destroy historical or archaeological treasures.
• All treasure hunters may be judged by the example you set; always conduct yourself with

courtesy and consideration of others

5-YEAR LIMITED WARRANTY
Register your warranty on-line for a chance to win a

FREE DETECTOR.
For details, visit www.tekneticst2.com

The Titanium Camo metal detector is warranted against defects in materials
and workmanship under normal use for five years from the date of purchase
to the original owner. 

Damage due to neglect, accidental damage, or misuse of this product is not
covered under this warranty. Decisions regarding abuse or misuse of the
detector are made solely at the discretion of the manufacturer. 

Proof of Purchase is required to make a claim under this warranty.

Liability under this Warranty is limited to replacing or repairing, at our option,
the metal detector returned, shipping cost prepaid to First Texas Products.
Shipping cost to First Texas Products is the responsibility of the consumer.

To return your detector for service, please first contact First Texas for a Return
Authorization (RA) Number. Reference the RA number on your package and
return the detector within 15 days of calling to:

First Texas Products L.L.C.
1465 Henry Brennan Dr.

El Paso, TX 79936
Phone: 915-225-0333

NOTE TO CUSTOMERS OUTSIDE THE U.S.A.
This warranty may vary in other countries, check with your distributor for details.

Warranty does not cover shipping costs.

According to FCC part 15.21 Changes or Modifications made to this device not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the users authority to operate this equipment.

Copyright© 2014 by First Texas Products, L.L.C.

All rights reserved, including the right to reproduce this book, or parts thereof, in any form,
except for the inclusion of brief quotations in a review.

Published by First Texas Products, L.L.C.

Warranty coverage does not include the cost of transporting the detector
back to an owner who is located outside of the United States of America.

MDELTT Rev.3 043013

Если вы раньше не пользовались металлоискателем,                                    
настоятельно рекомендуем вам: 

1) Всегда начинайте поиск при сниженном уровне чувствительности,
чтобы избежать ложных сигналов. Когда вы освоитесь с 
металлоискателем, вы сможете повышать чувствительность до 
максимума.
2) Не используйте металлоискатель внутри помещений. Многие 
бытовые устройства излучают электромагнитные волны, создающие
помехи для металлоискателя. При проведении тестирования прибора 
внутри помещения установите чувствительность на минимум и 
старайтесь не приближать катушку к таким устройствам, как компьютер, 
телевизор или микроволновая печь. Если металлоискатель нестабилен, 
выключите бытовые приборы и освещение. Кроме того, не следует 
держать катушку близко к объектам, содержащим металл (пол, стены). 
3) Используйте только 9-вольтовые щелочные батареи. Не 
используйте солевые элементы питания (Heavy Duty).
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TROUBLESHOOTING GUIDE
SYMPTOM CAUSE SOLUTION

Detector chatters • Using detector • Use detector
or beeps erratically indoors outdoors only

• Using detector near • Move away 
power lines from power lines

• Using 2 detectors in • Keep 2 detectors
close proximity at least 20’ apart

• Highly oxidized • Only dig up
buried object repeatable 

signals
• Environmental • Reduce sensitivity

electromagnetic until erratic 
interference signals cease

Constant low tone • Discharged battery • Replace battery
or constant repeating
tones • Wrong type of • Use only 9V 

battery alkaline battery

LCD does not lock • Multiple targets • Move coil slowly
on to one Target-ID present at different angles
or detector emits • Highly oxidized
multiple tones target

• Sensitivity set • Reduce sensitivity
too high

No power, no • Dead battery • Replace battery
sounds

• Cord not connected • Check connections
securely

TROUBLESHOOTING
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ТЕРМИНОЛОГИЯ

В данном руководстве используются следующие  термины, которые считаются 
общепринятыми в среде поисковиков. 

Игнорирование 

Обозначение металла как «игнорируемого» означает, что металлоискатель не 
издает звукового сигнала и не выдает визуальной индикации при попадании 
данного объекта в зону обнаружения катушки. 

Дискриминация 

Способность металлоискателя «игнорировать» определенные металлы  и, в 
целом, по-разному реагировать на различные типы металлов. 

Дискриминация – это важная характеристика профессионального 
металлоискателя. Она позволяет пользователю не обращать внимание на 
мусор и другие посторонние объекты. 

Реликвия

Реликвия – объект, представляющий интерес из-за своей связи с историческим 
прошлым. Многие реликвии сделаны из железа,бронзы, драгоценных металлов. 

Железо

Железо – распространенный металл, который в некоторых случаях поиска 
является нежелательным объектом. Например, старые банки, трубы, болты, 
гвозди. Иногда из железа сделаны и ценные объекты (пушечные ядра, 
старинное оружие и детали старинных сооружений, повозок и др.).

Чермет, черный металл

Объекты из металлов или сплавов на основе железа либо содержащие железо. 

Пинпойнт

Процесс определения точного местоположения скрытого объекта. 

Язычки, пробки 

Самые распространенные виды мусора из “цветного металла” - пробки от 
бутылок и язычки от банок из-под пива и прохладительных напитков.  Такой 
мусор можно проигнорировать в режиме дискриминации, но тогда могут быть 
пропущены и действительно ценные объекты, сигнал от которых очень похож
на тот, что дают пробки и язычки.

Баланс грунта (отстройка от грунта)

Способность металлоискателя «видеть сквозь землю», несмотря на сложный 
минеральный состав грунта.
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DEPTH AND TARGET DISPLAY
Please refer to the display on your detector
and reference the TARGET-ID categories
below applicable to your model (not all
detectors include all of these categories).

READING THE DISPLAY
The Liquid Crystal Display (LCD) shows the
PROBABLE identification of the targeted metal,
as well as the PROBABLE depth of the target.

The detector will register a consistent Target
Identification, upon each sweep of the coil,
when a buried target has been located and
identified. If, upon repeated passes over the
same spot, the Target Identification reads
inconsistently, the target is probably a trash
item, or oxidized metal. With practice, you will
learn to unearth only the repeatable signals.

The segment identifications are highly
accurate, when detecting the objects
described on the label. However, if an object
registers in a given category for an unknown
buried object, you could be detecting a
metallic object other than the object described
on the label, but with the same metallic
signature. Also, the greater the distance
between the target and the coil, the less
accurate the Target Identification.

GOLD TARGETS Gold objects will register toward
the middle or left-of-center on the LCD scale.
Gold flakes may register under iron.
Small gold items may register under foil or 5¢.
Large gold items will register toward the
center of the scale.  

SILVER TARGETS: Silver objects will register
to the right of the scale, under dime or higher.

IRON: All sizes of iron objects will register on
the far-left side of the scale. This could
indicate a worthless item such as a nail, or a
more valuable historic iron relic.

FOIL: Aluminum foil, such as a gum wrapper,
will register as foil. A small broken piece of pull
tab may also register here.

5¢: Most newer pull-tabs from beverage cans,
the type intended to stay attached to the can,
will register here. Many gold rings will also
register here.

ALUM: Older pull tabs, which always detached
completely from the can, register here. Many
medium size gold rings also register here.

PT (pull-tabs): Pull-tabs from older beverage
cans will register here. Few newer pull-tabs
will also register here.  Many gold rings will

also register here.

S-CAP: Older screw caps from glass bottles
will register here. Large gold rings, like a class
ring, could also register here. Some non-U.S.
coins of recent vintage will also register here.

Zinc: Medium conductivity objects and many non-
U.S. coins of recent vintage are classified here.

The Target Identification Categories to the
right of the display, such as copper coins, 10¢,
DIME, 25¢, Quarter, 50¢, $1 accurately
identify these U.S. coins. When used in areas
outside the U.S., these categories identify
coins or metal objects of high relative
conductivity (such as silver coins or relics), or
large objects made of any type of metal.  

Caution: The target indications are visual
references. Many other types of metal can fall
under any one of these categories. While the
detector will eliminate or indicate the presence
of most common trash items, it is impossible to
accurately classify ALL buried objects.

5-SEGMENT DEPTH INDICATOR:
The Depth Indicator is accurate for coin-sized
objects. It indicates the depth of the target, in
inches as follows:
Segments Illuminated
Top Segment = 0 to 2” deep.
Top 2 Segments = 2” to 3” deep.
Top 3 Segments = 4” to 5” deep.
Top 4 Segments = 6” to 7” deep.
All Segments = 8”+ deep.

Large and irregularly-shaped objects will yield
less reliable depth readings

When passing over an object, the indicators
will light up and stay illuminated for three
seconds. If the depth indication varies with
each sweep, try sweeping at different angles;
there may be more than one target present.
With practice, you will learn the difference
between accurate readings, multiple targets,
and highly erratic readings which evidence
trash or irregularly shaped objects. 3
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2-Digit Target Identification
The 2-digit value in the middle of the screen provides a specific target value
to help identify buried targets more accurately.  With practice in the field, you
will learn to associate target values with specific objects.  Coins are more
likely to yield the same value with each pass of the coil due to their concentric
shape.  The presence of multiple targets will yield multiple tones.  Trash
objects are more likely to yield a different number on each pass. The angle
of the coil relative to an object may also influence Target Identification.  If
waving coins over the searchcoil for practice, wave with the flat side parallel
to the searchcoil; this is the position you will most often find coins buried in
the ground. 

2-Digit TARGET IDENTIFICATION Values

Some Typical Values
Numeric Common for Common 

Category Value Range Objects Objects

Iron 10 - 39

Foil 40 - 55

Nickel 56 - 60 US Nickel 58

Alum 61 - 75

Zinc 75 - 79 US Zinc Penny 76

(After 1982)

Dime 80 - 85 US Dime 82

US Copper Penny 81 - 82

(Pre-1982)

Quarter 86 - 90 US Quarter 87

50¢+ 91 - 99

US Half-Dollar 89

US Silver Dollar 94-96

TARGET IDENTIFICATION (cont.)СБОРКА

Регулировка подлокотника 

Подлокотник можно перемещать  
вперед или назад,  вывинтив один  
винт и гайку и затем изменив  
положение обоих половин 
подлокотника. Для людей с коротким 
локтем более удобным окажется 
выдвинутый вперед подлокотник. 
Чтобы сместить подлокотник  назад,  
из алюминиевой трубки необходимо 
вынуть пластиковую вставку. 

Локтевая манжета (ремень) 

Как  дополнительный аксессуар,  
можно укрепить локтевую манжету. 
Некоторые пользователи, когда они  
энергично двигают 
металлоискателем, предпочитают 
манжету,  чтобы  металлоискатель  
надежнее держался в руке. 

Металлоискателем  можно  
пользоваться и  без  манжеты,  в  
подавляющем  большинстве  случаев  
это  не  влияет  на  балансировку и 
стабильность устройства. 
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TARGET IDENTIFICATION
In DISCRIMINATION Mode, targets are identified both audibly and visually as
follows:

1. Different pitch tones for different types of metals
2. A 2-digit Target-ID
3. An illuminated icon within the target category best describing it

AUDIO TARGET IDENTIFICATION:
Tones identify targets as follows:

LOW TONE (ID: 1-39)
Ferrous objects, such as iron and steel, like nails and tin cans.
Smallest-sized gold objects and some steel bottle caps

MEDIUM TONE (ID: 40-79)
Foil, pull-tabs (some new style), nickels, steel bottle caps.
Newer pennies (post-1982 are minted from zinc)
Larger gold pieces, small brass objects, and most bottle screw caps.
Most recent-vintage non-US coins.
Pull-tabs (old style, some new style)

HIGH TONE (ID: 80-99)
Silver and copper coins, large brass objects
Older pennies (pre-1982 were minted from copper)
Dimes, quarters, half-dollars, silver dollars
Susan B. Anthony and Sacagawea dollar coins
Flattened aluminum cans (with a stronger signal than a coin)

Audio Target Identification (ATI) classifies metals into three categories.

LOW TONE

Nails &  Small Gold

MEDIUM TONE

Pull-Tabs, Nickels, Smaller &
Larger Gold, Zinc Pennies

(Post 1982), Many screw caps

HIGH TONE

Copper, Silver & Brass
Copper Pennies (Pre-1982)

СБОРКА

●1 Поднимите S-образную штангу.

●2 Отвинтите манжету фиксации против 
часовой стрелки до конца.

●3 Проверьте пальцем, что внутренний зажим полностью
      внутри трубки.

●4 Вставьте среднюю штангу в S-образную так, чтобы 
кнопка крепления попала в отверстие.

●5 Вращайте среднюю штангу так, чтобы кнопка 
крепления вошла в отверстие.

●6 Затяните манжету фиксации до конца, вращая ее 
против часовой стрелки.

●7 Повторите те же действия с нижней штангой.

●8 Используйте болт и гайку, чтобы прикрепить
      поисковую катушку к нижней штанге.

●9 Отрегулируйте длину нижней штанги так, чтобы
      вам было удобно стоять, выпрямившись, не напрягая
      держать руки по бокам, и чтобы катушка при этом 
      располагалась параллельно земле.

●10 Намотайте кабель вокруг штанги.

●11 Присоедините разъем кабеля к блоку управления.
      Не наматывайте кабель слишком плотно, 
      оставляйте запас. Также не наматывайте кабель
      слишком слабо и не оставляйте болтающихся
      петель. Так кабель будет цеплять ветки, или,
      упав на катушку, вызовет ложный сигнал. 

Закрепите кабель липучками сверху и снизу.

●12 Затяните все манжеты фиксации как следует.

S-ОБРАЗНАЯ
ШТАНГА

МАНЖЕТА
ФИКСАЦИИ

ВНУТРЕННИЙ
ЗАЖИМ

КНОПКА 
КРЕПЛЕНИЯ

СРЕДНЯЯ
ШТАНГА

S-ОБРАЗНАЯ СРЕДНЯЯ

●2

●3

●4

●4●5

Внимание: Вкручивание средней штанги может привести к образованию
заусенцев, которые нужно срезать ножом.

МАНЖЕТА
ФИКСАЦИИ

ЛИПУЧКА

НИЖНЯЯ
ШТАНГА

КНОПКА
КРЕПЛЕНИЯ

КНОПКА
КРЕПЛЕН.

МАНЖЕТА
ФИКСАЦИИ

СРЕДНЯЯ
ШТАНГА

КАБЕЛЬ

ГАЙКА

БОЛТ

КАТУШКА

S-ОБР.
ШТАНГА

 ЛИПУЧКА
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Для работы металлоискателя требуется одна ЩЕЛОЧНАЯ 9-вольтовая 
батарейка. 

Не используйте обычные угольно-цинковые батарейки! 
Не используйте солевые элементы питания (Heavy Duty). 

Можно использовать перезаряжаемые аккумуляторы. В этом случае 
рекомендуем  использовать  никель-металлогидридные (Ni-MH) 
аккумуляторные батареи. 

Батарейный отсек расположен на задней стороне корпуса. Чтобы открыть 
отсек, сдвиньте крышку и снимите ее. 

Длительность работы от батарей

Ожидаемая длительность работы от одной 9В батарейки – 20-25часов. 
Длительность работы от аккумуляторной батареи  – примерно 8 часов.

Громкость динамика и заряд батареи

Когда высвечивается только один сегмент индикатора заряда батареи, 
громкость динамика снижается. Когда заметен только контур индикатора,  
снижение  громкости  динамика  становится весьма явным. 

Когда мигает один сегмент, можно ожидать, что в течение 10 минут
металлоискатель вылючится. 

ЭЛЕМЕНТЫ ПИТАНИЯ
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3. PINPOINT
Enter PINPOINT from either Disc or All
Metal Mode.  Press and hold to
activate pinpoint.  Pinpoint detection is
only active for as long as you keep 
depressed. 

Pinpoint is used to find the exact
location of a target which was
previously located and identified
using the Discrimination Mode.  As
this mode does not require motion
over the target, the user can move
the coil more slowly and then
narrow the detection field when
near the target.

How to Pinpoint
Position the searchcoil an inch or two
(2.5-5cm) above the ground, and to the
side of the target.  Then press and hold

. Now move the searchcoil slowly
across the target, and the sound will
communicate the target’s location. As
you sweep from side to side, and hear
no sound at the ends of the sweep, the
target is located in the middle of that
zone, where the sound is loudest. If the
sound is loud over a wide area, the
buried object is large. Use Pinpoint to
trace an outline of such large objects.

Narrow It Down
To further narrow the field of detection,
position the searchcoil near the center
of the response pattern (but not at the
exact center), release , and then
quickly press-and-hold it again. Now
you will only hear a response when
the searchcoil is right over the top of
the target.  Repeat this procedure to
narrow the zone even further.  Each
time you repeat the procedure, the
field of detection will narrow further.

Consider Purchasing a Pinpointer
When you kneel down to unearth an
object, you may find it frustrating as the
object can appear exactly like the
surrounding soil.  You may hold the
object in your hand, and find it
necessary to pass a handful of dirt over
the searchcoil to see if it contains
metal.  An easier way is to use a
handheld pinpointer. It is a probe-like
device which is poked into the ground,
making close up pinpointing a snap,
reducing digging time, and minimizing
the size of the holes you will dig.
Teknetics® offers a robust and
inexpensive pinpointer designed for
this purpose.

OPERATION and CONTROLS (cont.)

MODE SELECTIONS (continued)

CORRECT
WRONG
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ВКЛЮЧЕНИЕ И ТЕСТЫ

I. Что потребуется?
• Гвоздь     • 1 рубль (с 2002 года)      • 5 коп. СССР      • Золотое кольцо

II. Расположение металлоискателя. 
a. Поместите металлоискатель на стол так, чтобы катушка свисала
со стола. Лучше, чтобы катушка не находилась близко к грунту.
b. Катушка должна находиться вдали от стен, пола, металла. 
c. Снимите с рук наручные часы, кольца и украшения. 
d. Выключите бытовые приборы или 
лампы, которые могут создать помехи. 
e. Разверните катушку металлоискателя 
назад. 

III. Включение.
 Нажмите

IV. Помашите предметами перед катушкой.
a. Слушайте, как будут звучать сигналы.
    Нет звука - Гвоздь (по умолчанию игнорируется)
    Средний тон - 1 рубль, 5 копеек.
    Высокий тон - золотое кольцо.

b. Нужно движение. В этом режиме, чтобы металлоискатель смог 
распознать цель, нужно двигать катушкой или целью.

V. Нажмите   один раз, чтобы настроить дискриминацию.

Нажмите четыре раза.

VI. Помашите рублем и 5 копейками.
a. Никакая монета не звучит.

VII. Нажмите  и выберите NOTCH. Затем нажмите три раза.
a.  Символ 5с появится на дисплее.

VIII. Помашите рублем.
a. Он должен снова стать слышен.
b. Рубль сейчас в вырезанной дискриминации.

IX. Нажмите чтобы перейти в режим “Все металлы” (ALL METAL)

X. Поводите золотым кольцом над катушкой.
a. Приближайте и отдаляйте кольцо к катушке и от катушки. Следите, 

как изменяется звук при этих действиях.

XI. Нажмите и держите

a. Поводите золотым кольцом над катушкой.
b. В движении кольцо не обнаруживается.
c. Перемещайте кольцо ближе и дальше, смотрите за показаниями 

глубины на экране.
14

OPERATION and CONTROLS (cont.)

MODE SELECTIONS
There are three selections under the MODE section of the display.

• Press to toggle between DISCRIMINATION and ALL METAL.

• Press at any time to activate PINPOINT Mode.

1. DISCRIMINATION Mode
This mode is the default mode, and requires the searchcoil to be in motion in
order to detect and identify targets. This is the mode most commonly used for
continuous searching.  In this mode, targets are identified with distinct tones,
and are classified in categories at the bottom of the display.  A two-digit
numerical value, on a scale of 10 to 99, is displayed in the middle of the
screen. The depth range of the target is also displayed at the right of the
display.  All MENU items can be selected and customized in this mode.

2. ALL METAL Mode
This mode is a motion mode. Target Identification is the same as in
Discrimination Mode but target rejection is not possible.

All types of metal objects induce a sound which varies in pitch and volume
according to the size of the object and its distance from the coil.  For example,
a larger object close to the coil will induce a loud, high-pitched tone.  A small
object, farther from the coil will induce a lower-pitch lower-volume tone.

Use ALL METAL Mode for maximum sensitivity to buried targets.
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ОСНОВЫ ПРИБОРНОГО ПОИСКА

Металлоискатель предназначен для обнаружения металлических объектов под 
землей. При поиске целей под землей или на ее поверхности, вам придется
преодолевать следующие проблемы и препятствия: 

1. Игнорировать сигналы, вызываемые содержащимися в грунте минералами. 

2. Игнорировать сигналы, вызываемые не нужными вам металлическими 
предметами - например, пробками и язычками.

3. Определять тип обнаруженной цели перед тем, как ее выкапывать. 

4. Оценивать размер и глубину объекта, чтобы его проще было выкопать. 

5. Устранить влияние электромагнитных помех от других электронных 
устройств. 

Ваш металлоискатель Titanium Camo разрабатывался с учетом этих требований. 

1. Грунт и его минерализация.
Минералы содержатся во всех грунтах. Сигналы, вызываемые такими 
минералами, могут создавать помехи сигналам от объектов, которые 
вы хотите найти. Все грунты отличаются друг от  друга, и отличаются 
значительно - типом и содержанием присутствующих в них 
минералов. Titanium Camo оснащен автоматической отстройкой от 
грунта. Пользователю ничего делать не нужно.

2.Мусор.
При поиске монет хочется игнорировать посторонние объекты – такие, 
как фольга, гвозди, пробки. Этим нежелательным целям обычно  
соответствуют низкие звуки. Вы можете слушать звуковые сигналы от 
всех обнаруженных предметов и решать, стоит их выкапывать или 
нет. Или вы можете исключить нежелательные металлические цели
из числа обнаруживаемых, включив дискриминацию (DISC.).

3. Определение типа целей.
Когда вы ищете в режиме дискриминации, разные объекты выдают 
разные сигналы (высокий, средний, низкий тон). И на дисплее для них 
высвечиваются категории. Кроме этого, для более точной 
идентификации объекта в режиме дискриминации в средней  части 
дисплея имеются двузначные цифры идентификации (VDI - visual 
display identification). 

At any time, the display screen indicates the current category notches or discrim-
ination settings. Any category whose description is not visible will not be detected.

For example, the following settings tell us that:

• The nickel, dime,
quarter and 50¢
categories will be
detected.

• All other
categories of
targets (iron, foil,
alum and zinc) will
not be detected.

4. VOLUME
While the VOLUME line is highlighted, use and to change the
speaker volume.

The default volume setting is 8.  Maximum is 10.
Minimum is 0 (volume off). At levels 1, 2 and 3, high tones will be inaudible or
barely audible.

The speaker volume will diminish as battery voltage drops.  For maximum
speaker volume, use 1 or 2 tones, as the low and bass tones generate the
loudest sounds.

Volume can be set while in either the DISCRIMINATION or ALL METAL
Modes, but only one setting applies to both modes. Volume in the two modes
cannot be set independently.

OPERATION and CONTROLS (cont.)

MENU SELECTIONS (continued)
NOTCH (continued)



4. Размер и глубина залегания целей.

Когда детектор работает в режиме дискриминации, примерная 
глубина залегания целей показана справа на экране на 5-
сегментной шкале. Чтобы уточнить глубину залегания цели, 
используйте пинпойнт. Пинпойнт определяет глубину цели в 
дюймах. В режиме пинпойнта не нужно размахивать катушкой. 
Удерживайте катушку над целью и приближайте ее к ней. 
Подробности о режиме пинпойнта - в соответствующем разделе.

5. Электромагнитные помехи (ЭМП).

Электромагнитные помехи могут вызывать случайные срабатывания 
металлоискателя, потерю чувствительности или периодиче-ские 
появления неустойчивого звукового сигнала. Обычные источники
ЭМП - линии электропередач, оборудование линий связи, 
мобильные телефоны, лампы дневного света, военная и 
полицейская электроника (радары, рации), другие металлоискатели, 
компьютерное оборудование. 

В зонах, где уровень ЭМП высокий, работа на сниженной 
чувствительности приведет к некоторой потере глубины 
обнаружения, но, по крайней мере, будет меньше ложных сигналов 
и металлоискателем вообще можно будет пользоваться.

ОСНОВЫ ПРИБОРНОГО ПОИСКА
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OPERATION and CONTROLS (cont.)

MENU SELECTIONS (continued)
2. DISC. LEVEL

Use and to increase or decrease DISCRIMINATION level.
Each time you press , a target category is eliminated from detection.
Elimination occurs from left to right. When a category description (for example
“IRON”) disappears from the display, then targets classified in that category
will not be detected.  
Pressing reverses the discrimination process. With each press of

, a category description will reappear, indicating that targets
classified in that category will again be detected.

Discrimination is a cumulative elimination system.  Targets can be eliminated
from left to right on the scale, with each additional press of , resulting in
more objects being eliminated from detection.

3. NOTCH
Use and to notch target categories IN or OUT while the NOTCH
line is highlighted.

Whereas the discrimination feature eliminates all categories sequentially from
detection, the NOTCH control allows you to selectively include or exclude
target categories from detection.
With each press of or , the notched category moves across the
display screen.  As you move the position of the notched category, you are
changing the detection status of the selected category.

• If a target category was previously eliminated (word not visible) then
notching that category will return it to detection. 

• If a target category was previously retained (word is visible) then
notching that category will remove it from detection. 

Only one target category at a time can be selected for notching.  To notch multiple 
categories in or out, wait for the icon to stop flashing and then press or

again to select the next notch.

12

Each time you press to select notch, followed by , the notch
program will begin by changing the status of the IRON segment

Использование с наушниками

Использование наушников увеличивает длительность работы от
батарей снижает посторонние акустические помехи ,позволяет
расслышать малейшие изменения в характере звукового сигнала,
особенно при поиске в шумных местах.
По соображениям  безопасности не рекомендуется пользоваться 
наушниками в обстановке интенсивного дорожного движения или там, 
где присутствуют другие опасности. 
Металлоискатель рассчитан на работу с наушниками, длина  
соединительного провода которых не превышает 3 метров. 
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ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

Нажимайте кнопку, 
чтобы настроить

тот параметр, 
который хотели... 

Нажимайте эту кнопку, 
чтобы переключаться

между режимами
дискриминации и “Все 

металлы”.

КНОПКА
ВКЛ/ 

ВЫКЛ .

Нажимайте и
держите, чтобы 
пользоваться
пинпойнтом в
любое время.

Нажимайте эти кнопки, 
чтобы настроить

выбранный в меню
параметр (высветится в 
столбце с левого края 

экрана)...

Включение
Нажмите 

• Металлоискатель всегда включается в режиме 
дискриминации. Требуется движение.

• Чувствительность по умолчанию 70% от максимальной.
• Все металлические объекты кроме железных обнаруживаются, а 

железо и чермет - игнорируются по умолчанию.

OPERATION and CONTROLS (cont.)

MENU SELECTIONS
1. SENSITIVITY
Use and to increase or decrease sensitivity while the SENSITIVITY
line is highlighted.

Maximum sensitivity setting is 12.
Minimum sensitivity setting is 4.

If the detector beeps erratically or beeps when there are no metal objects
being detected, reduce the sensitivity.

The searchcoil produces a magnetic field and then detects changes in that
magnetic field caused by the presence of metal objects.  This magnetic field
that the detector creates is also susceptible to the electromagnetic energy
produced by other electronic devices.  Power lines, microwave ovens, lighting
fixtures, TVs, computers, motors, etc…. all produce EMI which can interfere
with the detector and cause it to beep when no metal is present, and
sometimes to beep erratically.

HOW DEEP WILL IT GO?
The Titanium Camo Metal Detector will detect a coin-sized object, like a
quarter, to a distance of about 11” from the searchcoil at maximum sensitivity.
Large metal objects can be detected to a depth of several feet.  Detectability
is directly related to the size of the metal object -- the larger the object, the
deeper it can be detected.

Accuracy of Target Identification is also related to distance from the coil.
Beyond a distance of 8”, the accuracy of Target Identification begins to
diminish.

Discrimination and All Metal Modes have independent sensitivity settings.
First highlight the mode, then adjust the sensitivity level for that mode.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЭЛЕМЕНТАМИ 
УПРАВЛЕНИЯ? 
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OPERATION and CONTROLS

HOW TO WORK THE CONTROLS 

Press MENU button 
to select the 

menu item you 
want to adjust. 

Press MODE button
to TOGGLE between
the Discrimination

and All Metal
Modes.

POWER 
ON/OFF

Press and hold 
the Pinpoint 

button to 
actuate PINPOINT 

at any time. 

Press      or      Buttons
to CHANGE THE SETTING

of the active menu item.
The active menu item is

the Highlighted line
on the left side of

the display.

POWERING UP
Press 

• The detector always starts in the DISCRIMINATION Mode.
Motion is required.

• Default sensitivity is at about 70% of maximum, (08).
• All target categories except iron are illuminated, meaning that all metal

objects will be detected except iron.

ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

МЕНЮ

Максимальное значение чувствительности - 12.
Минимальное значение чувствительности - 4.

Если металлоискатель производит ложные сигналы, то есть - звучит и 
пищит без причины, снизьте уровень чувствительности. 

Поисковая катушка производит магнитное поле и оно изменяется в 
зависимости от металлических объектов под катушкой. Однако это же 
поле реагирует и на другие электромагнитные поля - например, от 
электронных приборов (ЛЭП, микрволновки, светильники, телевизоры, 
мобильники, ноутбуки, компьютеры, двигатели и пр. И поэтому могут 
возникнуть ложные сигналы или помехи при работе с 
металлоискателем.

2. Глубина

Металлоискатель Titanium Camo может обнаружить монету, например, 
2 рубля, на глубине около 27 см при максимальной чувствительности. 
Большие металлические объекты может увидеть на глубине около 
метра и более. Чем больше объект, тем на большей глубине его видит 
металлоискатель.

Идентификация цели тоже зависит от глубины залегания цели. Например, 
уже на глубине более 20 см идентификация цели затруднена. 

Режимы дискриминации и “Все металлы” имеют независимые настройки 
чувствительности. Сначала выберите режим, а затем уже настраивайте 
в нем уровень чувствительности.

1.Чувствительность

Используйте треугольные кнопки + и -, чтобы настроить параметр 
“Чувствительность”, когда вы выберете его и он высветится слева 
на экране.



4. Size and Depth of Buried Objects
When using the detector in the motion DISCRIMINATION Mode, the relative
depth of an object is displayed on the right of the display in a 5-segment
format. A more accurate depth reading is available in a no-motion mode,
using PINPOINT Mode. Pinpoint displays target depth in inches. Pinpoint
does not require the coil to be in motion to detect metals. The ability to hold
the searchcoil motionless over the target also aids in tracing an outline of
the buried object, or in pinpointing the exact location of the object using
techniques described in the pinpointing section.

5. Electromagnetic Interference (EMI)
The searchcoil produces a magnetic field and then detects changes in that
magnetic field caused by the presence of metal objects.  This magnetic field
that the detector creates is also susceptible to the electromagnetic energy
produced by other electronic devices.  Power lines, microwave ovens,
lighting fixtures, TVs, computers, motors, etc…. all produce EMI which can
interfere with the detector and cause it to beep when no metal is present,
and sometimes to beep erratically.

The SENSITIVITY control lets you reduce the strength of this magnetic
field, and therefore lessen its susceptibility to EMI. You may want to operate
at maximum strength, but the presence of EMI may make this impossible,
so if you experience erratic behavior or “false” signals, reduce the
sensitivity.

THE BASICS (continued)
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ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

МЕНЮ

3. Дискриминация.

Используйте треугольные кнопки + и - для настройки уровня 
дискриминации. 

Каждый раз, когда вы нажимаете +, одна из категорий целей переходит 
в разряд игнорируемых. Игнорирование идет по шкале целей слева 
направо. Когда иконка категории (например, iron), исчезнет со шкалы 
внизу экрана, это значит, что железные цели и чермет будут 
игнорироваться при поиске. 

Нажатие кнопки - приводит к обратному процессу. С каждым нажатием 
кнопки появляются ранее отсеченные от поиска категории целей. Они 
снова будут обнаруживаться устройством.

Дискриминация - это система игнорирования целей. В результате 
увеличения уровня дискриминации можно избежать сигналов от 
нежелательных для поиска объектов.

4. Notch

Используйте треугольные кнопки + и -, чтобы восстановить или 
вырезать категории целей на поиске. Notch позволяет воспользоваться 
выборочной дискриминацией, оставляя цели для писка в 
непоследовательном (произвольном) порядке. С каждым нажатием + 
или - на экране появляются или исчезают нужные вам иконки, 
обозначающие категории целей поиска. 

Для вырезания можно выбрать только одну целевую категорию за раз.
Чтобы вырезать несколько категорий, подождите, пока значок
перестанет мигать, а затем нажмите + или -, так выберется следующая 
иконка.

12

Using Headphones
Using headphones (not included) improves battery life, and prevents the
sounds from annoying bystanders.
It also allows you to hear subtle changes in the sound more clearly,
particularly if searching in a noisy location. For safety reasons, do not use
headphones near traffic or where other dangers are present. This device is
to be used with interconnecting cables/headphone cables shorter than three
meters.
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THE BASICS OF METAL DETECTING
A hobby metal detector is intended for locating buried metal objects.  When
searching for metals, underground or on the surface, you have the following
challenges and objectives:

1. Ignoring signals caused by ground minerals.
2. Ignoring signals caused by metal objects that you do not want to find,

like pull-tabs.
3. Identifying a buried metal object before you dig it up.
4. Estimating the size and depth of objects, to facilitate digging them up.
5. Eliminating the effects of electromagnetic interference from other 

electronic devices.

Your Titanium Camo metal detector is designed with these things in mind.

1. Ground Minerals
All soils contain minerals. Signals from ground minerals can interfere with
the signals from metal objects you want to find.  All soils differ, and can
differ greatly, in the type and amount of ground minerals present. The
Titanium Camo has a preset ground elimination setting. No user
adjustments are required.

2. Trash
If searching for coins, which will induce higher tone sounds, you want to
ignore items like aluminum foil, nails, and pull-tabs. These undesirable
items induce lower tones.  You can listen to the sounds of all objects
detected, and decide on what you want to dig up. Or you can eliminate
unwanted metals from detection by using the DISCRIMINATION feature.

3. Identifying Buried Objects
When searching in the DISCRIMINATION Mode, different objects induce
different tones (high, medium, low) and are classified on the display screen
in different categories from left to right.  A 2-digit numerical reading is also
provided in the middle of the display for more precise Target Identification.
The DISCRIMINATION Mode requires motion: sweep the coil over the
metal object.

Выборочная дискриминация Notch означает, что какие-то категории целей 
видны, а какие-то - нет, и игнорируемые (невидимые на шкале снизу) 
слышно не будет.

На картинке:

• Монеты 5 центов,
10 центов (дайм),
25 центов (квотер),
50центовбудут 
найдены.

• Все другие 
категории целей 
(железо, фольга,
цинк, алюминий) 
найдены не будут. 

ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

МЕНЮ

NOTCH

5. Громкость.
Громкость по умолчанию равна 8. Максимальная - 10.  
Минимальная - 0 (звук выключен). На уровне 1,2,3  высокие тона 
будут едва слышны.

Громкость будет уменьшаться при разряжке батареи. Для 
максимальной громкости динамиков используйте 1 или 2 тона, так 
как самые громкие звуки приходятся на низкие тона.

Громкость может быть установлена в режиме DISCRIMINATION 
или ALL METAL, для двух режимов применяется только одна 
настройка. Независимой настройки для каждого режима нет.
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QUICK-START DEMONSTRATION
I. Supplies Needed

• a Nail      • a Zinc Penny (dated after 1982)      • a Nickel      • a Quarter
II. Position the Detector

a. Place the detector on a table, with the searchcoil hanging over the edge.
Or better, have a friend hold the detector, with the searchcoil off the ground.

b. Keep the searchcoil away from walls, floors, and metal objects.
c. Remove watches, rings, and jewelry.
d. Turn off lights or appliances, whose electromagnetic

emissions may cause interference.
e. Pivot the searchcoil back.

III. Power Up
Press .

IV. Wave each object over the searchcoil
a. Notice a different tone for each object:

No Tone: Nail (in default setting iron is not detected)
Medium Tone: Zinc Penny & Nickel
High Tone: Quarter

b. Motion is required.
Objects must be in motion over the searchcoil to be detected in this mode.

V. Press once to enter the DISC. LEVEL program
Then press four times.

VI. Wave the nickel and zinc penny
a. Neither coin is detected.

VII. Press the to toggle down to NOTCH. Then press three times
a.  “5¢” reappears on the display

VIII. Wave the Nickel
a. The nickel is now again detected.
b. The nickel has been “notched in.”

IX. Press to toggle down to ALL METAL

X. Pass the quarter over the searchcoil
a. Move the quarter closer to and farther away from the searchcoil.  Notice

the change in pitch and volume.

XI. Press and hold 
a. Hold the quarter motionless over the searchcoil.
b. Notice that motion is NOT required.
c. Move the quarter closer, then farther away from the coil. Notice the

changing depth reading.
14

ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

РЕЖИМЫ

Есть три режима, их выбор отражается на дисплее.

• Нажмите чтобы выбрать дискриминацию или “Все металлы”.

• Нажмите чтобы активировать режим пинпойнта.

1. Режим дискриминации (Discrimination).

Это режим по умолчанию, при нем требуется двигать катушкой, чтобы 
обнаружить цели. Используется для продолжительных по времени 
поисков. В этом режиме на разные цели металлоискатель выдает 
разные звуки и показывает разные категории целей на экране. 
Двузначное число от 10 до 99 высвечивается посередине дисплея. Это 
цифры, соотвествующие определенным целям. Справа на дисплее 
виден глубинометр. Все параметры могут быть настроены 
индивидуально в этом режиме через меню.

2. Режим “Все металлы” (All-metal).

Это тоже динамический режим поиска. Идентификация целей 
такая же, как и при дискриминации (визуальная и звуковая), но 
при этом никакие цели не игнорируются. Все типы целей будут 
звучать. Звук будет отличаться в зависимости от размера цели и 
ее расстояния до катушки. Например, большой железный объект 
выдаст низкий громкий тон. Маленький железный объект далеко 
от катушки тоже вызовет низкий, но уже слабый тон.

Используйте режим “Все металлы”, чтобы вести поиск скрытых 
под землей объектов на максимальной чувствительности.
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The detector requires a single 9-volt ALKALINE battery
(battery not included).
Do not use ordinary zinc carbon batteries.
Do not use “Heavy Duty” batteries.

Rechargeable batteries can also be used.
If you wish to use rechargeable batteries, we recommend using a
Nickel Metal Hydride rechargeable battery.

The battery compartment is located on the back side of the housing.
Slide the battery door to the side and remove it to expose the battery
compartment.

BATTERY LIFE
Expect 20 to 25 hours of life from a 9-volt alkaline battery.
Rechargeable batteries provide about 8 hours of usage per charge.

SPEAKER VOLUME AND BATTERY CHARGE
You may notice the speaker volume drop while one battery segment is
illuminated. 
With one segment flashing, low speaker volume will be very apparent.

BATTERY INDICATOR
The remaining battery life is proportional to the percentage of the battery icon
illuminated.

After the battery indicator begins flashing, expect the detector to shut off within
10 minutes.

BATTERIES

15

3.Пинпойнт.
Пинпойнт - статический режим 
обнаружения целей. Нажмите 
кнопку PinPoint и удерживайте ее, 
чтобы вести поиск в режиме 
пинпойнта (точной локализации 
цели).  

Пинпойнт используется для 
уточнения положения цели, которая 
уже обнаружена и определена в 
режиме дискриминации. Так как для 
этого режима размахивание 
катушкой не нужно, пользователь 
должен медленно приближать 
катушку к цели и слушать сигналы, 
чтобы уточнить местоположение 
цели.

Как пользоваться пинпойнтом?

Расположите катушку в 2,5-5 см над 
землей со стороны цели. Затем 
нажмите и удерживайте кнопку 
PinPoint. Медленно водите 
катушкой и слушайте сигнал от 
цели. Когда вы провели из стороны 
в сторону и поняли, где 
заканчивается звук, ищите 
посередине, где звук громче всего. 
Звук тем громче, чем больше цель. 
Используйте пинпойнт для 
обнаружения целей любого 
размера.

Сужение области поиска

Чтобы еще больше сузить область 
обнаружения, поместите поисковую 
катушку вблизи центра шаблона 
отклика (но не в точном центре), 
отпустите кнопку PinPioint и снова 
быстро нажмите ее и держите.Теперь 
вы будете слышать только сигнал от 
цели под катушкой. Повторите 
процедуру по сужению области 
поиска, если нужно. При каждом 
повторении область поиска сужается.

Рассмотрите возможность покупки
отдельного пинпойнтера

Когда вы выкапываете объект, он 
может выглядеть, как обычный ком 
земли. Его трудно распознать на глаз. 
Также трудно раскладывать эту грязь 
и проверять ее ктушкой. Более 
удобный способ - использовать 
специальный пинпойнтер. Это 
устройство можно легко втыкать в 
землю и благодаря этому быстро 
находить цель. МДРегион предлагает 
надежные и недорогие пинпойнтеры, 
предназначенные для облегчения 
поиска монет, украшений и прочих 
объектов из металла.

ОПЕРАЦИИ И УПРАВЛЕНИЕ

РЕЖИМЫ

Правильно!

Неверно!
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ИДЕНТИФИКАЦИЯ ЦЕЛИ

В режиме дискриминации есть несколько способов определения 
(идентификации) целей:

1. Различные звуковые тональности - на разные металлы.
2. Двухзначное числа на дисплее.
3. Иконки категорий целей внизу на дисплее.

Звуковая идентификация
Следующие тона соотвествуют целям:

Низкий тон (цифры на дисплее 1-39)
Объекты из железа или черного металла наподобие 
гвоздей, пробок от бутылок. Мелкие объекты из золота.

Средний тон (цифры на дисплее 40-79)
Фольга, язычки от пивных банок, рубли РФ. Монеты 
СССР (некоторые). Большие объекты из золота, 
большинство завинчивающихся крышек от бутылок, 
монеты других государств.

Выский тон (цифры на дисплее 80-99)
Серебряные и медные старинные монеты, 
латунные объекты, а также смятые 
алюминиевые банки с сильным сигналом, 
напоминающим монетный. 

НИЗКИЙ ТОН

Гвозди, мелкие самородки

СРЕДНИЙ ТОН

Пробки, язычки, современные 
и советские монеты

ВЫСОКИЙ ТОН

Старинные медные и 
серебряные монеты

ASSEMBLY

●1 Position S-Rod upright.

●2 Rotate the LOCKING COLLAR fully in the
counterclockwise direction.

●3 Insert your finger inside the tube and make sure the
INTERNAL CAM LOCK is flush with the inside of the tube.

●4 Insert the MIDDLE STEM into the S-ROD,
with the SILVER BUTTON pointed upward

●5 Rotate the MIDDLE STEM until the SILVER BUTTON
locates in the hole.

●6 Twist the LOCKING COLLAR fully in the clockwise
direction until it locks.

●7 Repeat this process on the LOWER STEM.

●8 Using the BOLT and KNURLED KNOB, attach the
SEARCHCOIL to the LOWER STEM.

●9 Adjust the LOWER STEM to a length that lets you maintain
a comfortable upright posture, with your arm relaxed at your
side, and the SEARCHCOIL parallel to the ground in front of
you.

●10 Wind the CABLE securely around the STEMS.

●11 Connect CABLE PLUG to housing.
Do not twist the Cable or Plug. Turn Locking Ring only.
Use minimal finger pressure to start the threads. Do
not cross-thread. When the Locking Ring is fully
engaged over the threaded connector, give it a firm
turn to make sure that it is very tight. When the
Locking Ring is fully engaged over the threaded
connector, it may not cover all of the threads.

●12 Tighten both LOCKING COLLARS.

S-ROD

LOCKING
COLLAR

INTERNAL
CAM LOCK

SILVER BUTTON

MIDDLE
STEM

S-ROD MIDDLE STEM

●2

●3

●4

●4●5

Caution: Forcing in MIDDLE STEM with CAM LOCK raised may form a burr on
camlock. If this happens, remove burr with knife to allow insertion.

LOCKING
COLLAR

VELCRO
STRAP

LOWER
STEM

SILVER
BUTTON

SILVER
BUTTON

LOCKING
COLLAR

MIDDLE
STEM

CABLE

KNURLED
KNOB

BOLT

SEARCHCOIL

S-ROD

VELCRO
 STRAP

*Note: Very tall users can purchase the optional Extended Lower Stem (TUBE5X), for extended reach.

 



174

Визуальная идентификация цели

2-значное число посередине экрана обозначает конкретную цель. Когда вы 
наберетесь опыта и попрактикуетесь, вы научитесь ассоциировать эти цифры 
с конкретными объектами. Монеты, с большей вероятностью, будут выдавать 
стабильное число. Если целей будет несколько, числа на дисплее будут 
меняться. Объекты сложной формы тоже будут давать разные числа на 
каждой проводке катушкой. Угол поворота катушки относительно объекта 
может также влиять на идентификацию цели. Если провести тест и помахать 
монетами над поисковой катушкой, лучше всего числа будут определяться, 
когда монета лежит аверсом или реверсом к катушке.  Это положение, в 
котором вы чаще всего будете находить монеты, закопанные под землей.

Числа на экране

Объект Число Примеры Число для примера

Железо 10 - 39

Фольгаl 40 - 55

5 центов США 56 - 60 5 центов СШАl 58

Алюминий 61 - 75

Цинк 75 - 79 1 цент США 76

(после 1982)

10 центов 80 - 85 10 центов США 82

10 центов США медь 81 - 82

(До 1982)

25 центов 86 - 90 25 центов США 87

50 центов 91 - 99

Полдоллара США 89

Серебряный доллар 94-96

ИДЕНТИФИКАЦИЯ ЦЕЛИASSEMBLY

Armrest Strap
(Optional accessory) 
The strap is available for purchase
as a separate accessory.  Some
users prefer to use the strap when
swing the detector vigorously, in
order to hold the detector secure
against the arm. 

The detector can also be used
without the strap, with no
compromise to detector balance
and stability under most conditions.

Hand-grip

Nut

Screw 

Searchcoil
Cable

Searchcoil

S-Rod 

Armrest 

Velcro
Strap 

Upper 
Stem 

Velcro
Strap 

Locking 
Collar

Locking 
Collar

Headphone Jack

Knurled 
Knob 

Cable
Plug

Optional Arm Strap



TERMINOLOGY
The following terms are used throughout the manual, and are standard
terminology among detectorists.

ELIMINATION
Reference to a metal being "eliminated" means that the detector will not
emit a tone, nor light up an indicator, when a specified object passes
through the coil’s detection field.

DISCRIMINATION
When the detector emits different tones for different types of metals, and
when the detector "eliminates" certain metals, we refer to this as the
detector "discriminating" among different types of metals.
Discrimination is an important feature of professional metal detectors.
Discrimination allows the user to ignore trash and otherwise undesirable
objects.

RELIC
A relic is an object of interest by reason of its age or its association with
the past.  Many relics are made of iron, but can also be made of bronze
or precious metals.

IRON
Iron is a common, low-grade metal that is an undesirable target in certain
metal detecting applications.  Examples of undesirable iron objects are
old cans, pipes, bolts, and nails.
Sometimes, the desired target is made of iron.  Property markers, for
instance, contain iron.  Valuable relics can also be composed of iron;
cannon balls, old armaments, and parts of old structures and vehicles
can also be composed of iron.

FERROUS
Metals which are made of, or contain, iron.

PINPOINTING
Pinpointing is the process of finding the exact location of a buried object.
Long-buried metals can appear exactly like the surrounding soil, and can
therefore be very hard to isolate from the soil.

PULL-TABS
Discarded pull-tabs from beverage containers are the most
bothersome trash items for treasure hunters.  They come in many
different shapes and sizes.  Pull-tabs can be eliminated from
detection, but some other valuable objects can have a magnetic
signature similar to pull-tabs, and will also be eliminated when
discriminating out pull-tabs.

GROUND BALANCE
Ground Balancing is the ability of the detector to ignore, or "see through,"
the earth’s naturally occurring minerals, and  only sound a tone when a
metal object is detected. This detector incorporates proprietary circuitry
to eliminate false signals from severe ground conditions
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СИМВОЛЫ НА ДИСПЛЕЕ
Внимательно изучите категории целей в 
шкале на дисплее.

Понимание символов

Дисплей LCD показывает примерный тип 
целей и примерную глубину. Чтобы 
убедиться, что цель не мусорная, следите, 
чтобы показания чисел на экране и звук 
были постоянными. Непостоянные - 
значит, цель, скорее всего, мусорная или 
это ржавый чермет. 

Сегменты на шкале внизу экрана не всегда 
соотвествуют целям под катушкой. Чем 
больше расстояние от цели до катушки, 
тем более неточная идентификация.

ЗОЛОТЫЕ ОБЪЕКТЫ будут видны 
посередине или левом углу по шкале с
иконками. Золотые самородки могут
высвечиваться как железо (iron). Мелкие 
золотые крупинки могут высвечиваться как 
5с (5 центов). Большие предметы из 
золота будут регистрироваться в центре
шкалы.
СЕРЕБРЯНЫЕ ОБЪЕКТЫ  будут видны 
справа на шкале иконок, в пределах 10 с 
(10 центов) или дальше направо.
ЖЕЛЕЗО: Все железные предметы будут
регистрироваться в крайнем левом углу
шкалы. Это может означать мусор или 
более ценную историческую реликвию.
ФОЛЬГА: Алюминиевая фольга, такая как
обертка для жевательной резинки, 
регистрируется как Foil  (фольга). Здесь
также могут высвечиваться обломки от 
язычков пивных банок.

5 ¢ (5 центов) здесь будут высвечиваться
самые новые язычки из банок для 
напитков,  многие золотые кольца.
АЛЮМИНИЙ (ALUM): Пробки от водочных 
бутылок,  золотые кольца среднего
размера.
ЯЗЫЧКИ (PT, pull-tabs): Здесь будут
высвечиваться куски старых банок с
напитками. Многие золотые кольца.

S-CAP: Здесь будут высвечиваться
пробки от стеклянных бутылок, большие 
золотые кольца. Здесь также будут 
регистрироваться некоторые монеты, не 
относящиеся к U.S.
ЦИНК (Zn): здесь появляются объекты 
средней проводимости и многие монеты 
других государств.
Иконки  10 ¢, DIME, 25 ¢, Quarter, 50 ¢, $ 
1, означают монеты США. При 
использовании за пределами США этим 
иконкам соответствуют монеты или 
металлические объекты с высокой 
проводимостью (например, серебряные 
монеты или реликвии) или крупные 
объекты из металла любого типа.
Отметим, что невозможно точно 
классифицировать ВСЕ объекты.

5-СЕГМЕНТНЫЙ ГЛУБИНОМЕТР:
Индикатор глубины точен для объектов размером 
с монету. Он указывает глубину цели в дюймах 
следующим образом:
Сегмент - Глубина
1 сегмент - 0-2 дюйма
2 сегмента - 2-3 дюйма
3 сегмента - 4-5 дюймов
4 сегмента - 6-7 дюймов
Все сегменты - 8 дюймов и глубже.

Большие и сложные объекты будут 
давать менее надежные показания 
глубины. Глубинометр работает в течение 
3 секунд после поступления сигнала от 
цели. Если показания меняются с каждым 
взмахом катушки, целей может быть 
несколько. С опытом вы поймете, какой 
глубине какие показания соответствуют.
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ГИД ПО УСТРАНЕНИЮ ПРОБЛЕМ

ПРИЗНАК ПРИЧИНА ИСПРАВЛЕНИЕ

Детектор шумит
или пищит без 
причины

• Используете 
детектор дома

• Используйте
детектор не дома

• Используете
детектор у проводов

• Отойдите от 
проводов, ЛЭП. 

• Используете два
детектора рядом

• Детекторы на 
расстоянии 5-6 м.

• Под катушкой 
большое пятно 
ржавчины в почве.

• Копайте только 
повторяющиеся 
сигналы.

• Электромеханичес-
кие помехи в 
окружающей среде.

• Снизьте 
чувствительность 

Постоянный низкий
тон или 
повторяющиеся
звуки 

• Батареи 
разряжаются

• Замените 
батареи.

• Неправильный
тип батареи.

• Используйте 
только 9В 
щелочные батареи

На дисплее скачут
цифры или 
выдаются звуки
разной 
тональности

• Под катушкой 
несколько целей

• Поводите катушкой
под разными углами

• Очень ржавая цель
(пятно ржавчины)

• Слишком высокая
чувствительность

• Снизьте 
чувствительность.

Не включается,
нет звука

• Разрядилась 
батарея.

• Поменяйте 
батарейку.

• Провод 
неправильно
подсоединен.

• Проверьте все 
соединения.

УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
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OWNER’S MANUAL

If you do not have prior experience
with a metal detector, we strongly
recommend that you:

1) Adjust the Sensitivity to a low
setting in the event of false
signals. Always begin use at a
reduced sensitivity level; this
device is designed to work
“into-the-noise”, so expect
chatter at high sensitivity.

2) Do not use indoors.  This
detector is for outdoor use only.
Many household appliances
emit electromagnetic energy,
which can interfere with the
detector.  If conducting an

indoor demonstration, turn the
sensitivity down and keep the
searchcoil away from
appliances such as computers,
televisions and microwave
ovens.  If your detector beeps
erratically, turn off appliances
and lights.

Also keep the searchcoil away
from objects containing metal,
such as floors and walls.

3) Use a 9-volt ALKALINE battery
only.
Do not use Heavy Duty
Batteries.

ЭТИЧЕСКИЙ КОДЕКС КЛАДОИСКАТЕЛЯ

• Перед тем, как приступить к поиску, изучите 
федеральные законы.
• Уважайте частную собственность и не входите на 
частную территорию, не получив согласия владельца.
• Не забывайте закапывать за собой ямы и старайтесь 
ничего не повредить.
• Убирайте за собой всяческий мусор, в том числе и 
выкопанный вами.
• Уважайте и охраняйте доставшиеся нам в наследие 
природные ресурсы и дикую природу, а также частную 
собственность.
• Всегда поступайте вдумчиво и осмотрительно.
• Никогда не причиняйте ущерб историческому и 
археологическому наследию.
• Другие кладоискатели могут брать с вас пример; 
всегда ведите себя осмотрительно и учтиво, с учетом 
других людей.
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